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Megjelenik e lap minden Szeredán, Pént ken és Va- 
sárnap. Előfizetaetni minden cs. k. postahivataln/ lapok ki- 
adó hivatalához czimzendő levelekben. Ára évn yedre 3 ft 
15 kr, félévre 6 ft 30 kr, évre 12 ft 60 kr uj én an. z 

A lap szellemi ügyeit illető közlemények a szerkesztőség- 
hez utasitandók. 

SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Az Ó-várban, Vizi-utcza, 231. szám alatt. 

KIADO-HIVATAL : 
STEIN könyvk Tadkaá 

A Közép 

Hirdetések minden négy hasábos egy sor után 7 ujkrért 
közzététetnek; folytonos hirdetésektől illő pet elengedtetik. Min- 
enik hirdetésre 30 ujkr bélyegdij előre befizetendő. 

A anyagi ügyeit érdeklők u. m. előfizetés, hirdeté- 
sek, reclamatiok sat. a kiadó-hivatalhoz utasitandók. 

(D),) Szemle. Alkotmányos nemzet ritkán kezdhet 
veszélyes forradalmat. Az önkormányzás a népeket 
nyiltságra, lovagiasságra tanitja, a szabadsággal biró 
nép véleménye felett ugy uralkodója mint a világ 
tisztában van mindig, mert sajtón s zöld asztalnál 
nyilvánosan vitattatnak a vélemények, igy bár- 
mely tornyosuló roszat a kormányzás mindig biztos 
előrelátással kikerülhet. 

Nem ugy ott, hol ellenkező helyzet áll; itt a 
tömeg egymáshoz szítani s mélyen hallgatni egya- 
ránt megtanul, s események minő volt a siciliai véres 
estve, a carbonarik évszázados complottja s forradal- 
mi kitörései, a Tussaint által vezénylett néger forra- 
dalom sat. szomoru és véres tanuságot tettek már 
arra, hogy ott, hol despotismus van, rendszerint a 
legvéresebb ellenküzdést mutatja fel a történelem. Itt 
a dogék palotája, ott a sziciliai vérmenyegző, s a 
nép és kormányzás folytonos véres tusakodása. 

Európa népei közt egyik se volt sötétebb vér- 
ontásoknak kitéve, mint az olasz. Ez egyike Európa 
legnagyobb nemzetiségeinek, 27 millió föböl álván 
az olasz nép, s még soha megalakulta óta uralko- 
dási egységre s önállásra nem vergődhetett, habár 
Európa legszebb s kereskedelemre is legfontosabb 
részét birja, s habár irodalma, zenészete s jelesen 
képző müvészete az egész világ előtt első helyen áll. 
Politikai élete hosszas hánykódás volt, mert e szép 
birodalom mindig Eris almája vala a szomszéd ha- 
talmak terjeszkedési és hóditási vágyának. 

Egykor egy szemlénkben nehány történelmi vo- 
nást tettünk ezen tusakodásról, felállitva azt, hogy 
azon háboru is, mely most az olasz egység és nem- 
zetiség czege alatt lőn elkezdve Napoleon által, nem 
bir más végezéllal, minthogy a franczia hatalom ujra 
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És ez a tusakodás a két szomszéd nagy elem 
közt folyni is fog és időszakonkint felujul, mindad- 
dig, mig Olaszország valaha elég hatalmas leend arra, 
hogy szomszéd nemzetiségek hóditásvágyának magát 
oda ne engedje. Hogy mikor fog ez bekövetkezni, vagy 
van-e lehetőség bekövetkezésében? az más kérdés; 
de ez az elmélet, mely az olaszok mostani törekvé- 
sének teljes magyarázatot ad. 

Ugy látszik, Napoleon az olasz hadjárat által 
most ismét elérte azt, hogy a Pipinek hagyományo- 

sai szabjanak törvényt a szép Itáliának. Meddig tart 
ezen befolyás ? azt meghatározni az időben nem 
lehet; de meg a körülményekben, mert az csak ad- 
dig tartand, mig az olasz vagy önállásra jut, vagy 
megint Ausztriához fordul, hogy a francziák barát- 
ságától mentse meg a mint fordult volt e század ele- 
jén, midőn a Napoleon dictátorságától szinte csak 

Szárdinia szigete maradott vala ment. 
Az olaszok ezen sorsot mélyen" érzik, és ugy 

látszik, hogy a tartományok népei mind szilárdabb 
elhatározással sorakoznak egymás mellé. Toscana, 
Modena, Párma és a legatiók népei közt kötött köl- 
csönös védszövetségről szóló hirek már-már mind több 
hitelességgel kezdenek valósulni. Toscanának 1722, 
azaz : minden községe egyen kivül határozottan ki- 
jelenté, hogy Piemonthoz akar csatlakozni. Kétség- 
telennek állitják, hogy egy nagy olasz nemzeti had- 
sereg alakittatik az egész olasz földön, melynek élére 
Garibáldi fog állani. Toscána s Modena el van ha- 
tározva fegyverrel állani ellent, akár herczegei- 
nek, akár az idegen beavatkozóknak. Bologna tűz- 
fészek, s lármázza fel a legatiókat, hogy a pápai 
hatalommal szembeszálljanak. 

És mit tehetend mindezen mozgalom s elhatá- 
rozás ellen a zürichi conferentia ? Egy egyetértés ott 
Ausztria s Francziaország közt kérdésen kivül leül- 
tetheti a két hatalom közbejövetele által az olasz 
mozgalmat s restauráltathatja a herczegeket; de idéz- 
het-e oly állapotot elé, mely azután az idegen véd- 

sergeket feleslegessé tegye? 

Russel biztositá a parliamentet, hogy Napoleon 
fegyverrel nem restaurálja a herczegeket, az angol 
kormány a toscanai herczegnek tartománya iránti jó- 
gosultságát nem ismeri el; igy már Toscana ellent- 
lása mellett egy nagyhatalom tekintélye s a töb- 

biek valószinü neutralitása nyilatkozott. E szerint a 
villafrancai béke egyik legérdekesebb pontja t. i. hogy 
a herezegek restauráltassanak, kivihetlenséggel lát- 
szik küzdeni. 

Egyébaránt az olasz függetlenségi küzdés jö- 
vője nagyon szomorunak látszik előttünk a mostani 
constellatiók között. Nehezen hiszűnk jövőt az ily 
küzdelemnek mindaddig, a mig az nem a pápai ha- 
talom baldachinja alatt foly, de sőt éppen azzal el- 
lenséges irányban müködik. 

Az Olaszbirodalom azon vallásos szerencséje, 
hogy a Krisztns földi helytartóját számlálja suvera- 
injai közé, fontos gátul szolgál az ő nemzeti egye- 
sülésére nézve ugy is, ha a pápai szék a mozgalom 
élére állana, ugy is, ha ellene müködik ? Igy ellen- 
sulyozza ott a vallás a nemzetiségi politikát szemben 
Európa féltékenységével vagy ragaszkodásával. 

És vajjon kiegyenlitheti-e ezen sokoldalu és bo- 
nyolult kérdést a zürichi értekezlet ? 

A lapok ujabb tudósitásai ugy nyilatkoznak, 
hogy Szárdinia felhagyott volna kétes magatartásá- 
val, és alárendelné eddigi kilátásait Napoleon kivá- 
natának. Ezen helyzet a herczegségekbeni izgalmak 
fontos ellenszeréül szolgál ugyan, azonban az angol 
diplomatia magatartása itt nagy figyelmet érdemel. 

ölni lap szerint lord Palmerston csak azon 
esetben nyilatkozott egy congressus mellé járuláshoz, 
ha a franczia sereg hadiállása megszüntettetik, egy- 
szersmind azon követeléssel lépett fel, hogy Fran- 
cziaország az elűz ött olasz fejedelmek res- 
taurátiója iránt semmi inditványt ne te- 
gyen. Ily szellemben ir Palmerston lapja is, mig el- 
lenben a „Wien. Zeit.4 közelebbrőli nyilatkozatából 
ugy látszik, mikép Ausztria biztos abban, hogy a 
villafrancai békepontokat a békülő felek ereje által 
is teljesedésbe veendik, s a lapok állitása szerint e 
kérdésben Szárdinia királya is beadta volna derekát. 
ltalában Ausztria és a pápa ellenezvén a congres- 

sust, ugy látszik az el fog maradni. De Olaszor- 
szág fegyverben áll, s kérdés, hogyan fogja elnézni 

orosz és angol a herczegeknek fegyvererőveli res- 
tauráltatását? 

MRiatal gazdák egylete Berlinben. (Vége.) — Azt 
mondja Stöckhardt chemische Feldpredigten könyve ele- 
jén : az embereknek a volt elejétől fogva legnagyobb vá- 
gyok — ma is az, — hogy mindig egészségesek és ifjak 
maradjanak, e mellett gazdagok is legyenek. Ez okból 
keresték az életelején, a bölcsesség kövét, melynek bü- 
vös ereje által kikerüljék a betegséget, üveg, olomból 
sok aranyat állithassanak elő. A vaktában folytatott mun- 
ka és áldozatnak nem lett kivánt eredménye , de életet 
adtak á vegytannak, mely közvetve csakugyan sok em- 
bernek töltötte és tölti meg zsebét aranynyal, mely nem 

A mondottak után az égalj és talaj minősé- hunyor a nyári isothermával vonulna párhuzam- l melyért tulajdonképpen tollat ragadott. Némely 

Magyar tudományos Akademia. 

(Jul. 18-kán. Mathem. és természettud. oszt.) 
(Folytatás.) 

Ohajtók vnla, hogy értekező ur az érintett 
kövületnek ritkább fajairól jegyezte volna meg, 
mely munkákban vagy gyüjteményekben talál- 
hatók és ki altal vannak meghatározva.*) Azon- 
ban halljuk tovább az érdekes hypothesiseket, 
melyeknek alaposságát megitélni a geologok 
feladata. 

A harmadlagi képződmények korszakában 
rakódott le ama roppant sótelep, mely Erdély 

belföldének csaknem kétharmadát fedi. Az ak- 
kori tengerpartokon bizonyára éppen ugy ten- 

gettek marti növények, mint a mostani tenge- 
rek szélein. Nagy valószinüséget nyer tehát 

azon gyanitás, hogy mostani sótalajt kedvelő 
növényeink legiója nem más, mint a harmad- 
lagi tengerparti florának maradványa. Mert 
ma már egy geolog se hiszi, hogy a különböző 
geologiai korszakban koronként előállt általá- 
nos vizőzön minden földi lényt kiirtott annak 
szinéről, hogy egészen uj szerves világot te- 
remtsen helyébe. 

gaza van szerzőnek : egyik geologiai kor- 
szakból sok növény ment át a következőbe; de 
másfelől azt is tanítja a tudomány, hogy min- 
den korszaknak saját növényzete is megvan.**) 

*) Ezekről, valamint Erdély többi kövületeiről kö- 
m s ajd ref értesülhetni Erdély geolo- 

giájáról irt értekezésemből. Egyébiránt a meghatáro- 
zók i: Ackne ndrae, Grim auer, Neuge- boren , Petényi és csekély egyénisége n 

cs lsaza Cs A urnak, ha azt gondolja, hogy a harmadlasi képződményeknek meg lett volna 
sajátos viránya , az az i, melyek most 

utathatnának; milyenek- 
numulit-kagylók tekintett- 

nek, melyek e korszak elején álltak elő, s ugyan- 

gének vizsgálására tért által értekező, mint a 
növények elterjedését szabályozó tényezőkre. 

A mily könnyü égalji szempontból megfe- 
lelni arra, hogy a narancsfa miért nem telel 
ki Erdély szabad ege alatt, éppen oly bajos an- 
nak meghatározása, hogy a sokszegü májfű 
(Hepatica angulosa) miért nem száll le a borszé- 
ki bükkösökből a Marosmenti lomberdőkbe, vagy 
a kék iringó (Eryngium planum) miért nem hág 
fel a Rotyezátra ? E kérdésekre - ugymond ér- 
tekező – csak akkor lehetne alaposan megfe- 
lelni, ha Erdélyben minden nöővénynek nem- 
csak tengő helye, hanem virágzása és gyümöl- 

csözési időköze is hosszas észleletek nyomán 
pontosan ki volna kémlelve. Ha ily észlelete- 
ken kivül Erdély földének havi egy foku vona- 
lai (Monats Isothermen) ki volnának mindenütt 

jelölve s ehez járulna még a talaj egy hévi vo- 
nalainak 1s (geoisothermen) kifürkészése: akkor 
könnyedén ki lehetne jegyezni Erdély földabro- 
szára az ugynevezett növényzeti vonalokat. Vi- 
lágos, hogy azon növények, melyeknek virág- 
zási és magzási idejök huzamosan tart, legin- 
kább el vannak terjedve. A kis pipehur (Alsine 
media) és pásztortarsóka egész éven át virul- 
nak, a téli szelidebb napokat se véve ki, s azért 
növényzeti vonaluk az egész földgömbön ke- 

ban, mig a rododendrum myrtiflorus a téli iso- 
chimen vonalát választja társul. Azonban ily 
növényi abroszok készitése sok évi fáradatlan 
észleletet igényel 

Az égalj minőségével szorosan összefügg a 

talajé. A különböző földfajok höség- és nedület- 
képessége akkora jelentőséggel bir a növény- 
életben, hogy ehez mérten a talaj vegyületi ha- 
tálya nagyánt (?) elenyészik. Innen van, hogy a 

büzös hunyor (Helleborus foetidus), mely a szé- 
kely földön mésztalajon teng, a Mezőségen az 
agyagos földet választja tanyául. A Mezőség 

szárazabb és melegebb ege alatt a tiszta mész- 
föld e növényre már kopár talajjá fajul. Hason- 
lag a homokos talajt kedvelő sima porcs (Her- 

niaria glabra) Borszéken a dolomit kupokra vo- 
nul, mely legkevesbbé tartalmaz kova földet. 
Világos tehát, mond értekező, hogy sok esetben 
a növénysejtek kiképzésére mulhatlanul megki- 
vántató ásványalanyok egymás aeduivalensei 
lehetnek, azaz: a vegyaránytalan szabályai sze- 
rint egymást tökéletesen helyettesithetik. 

eglehet; azonban ettől csak a növények 
vegybontása után mondhatunk határozott véle- 

ményt. Addig bizonyos növénynek különböző 
talajon gyérebb vagy bujább tengéséből nem az 

resztül-kasul huzódik, mig az ernyőös olocsán 
(Holosteum-umbellatum), melynek virulása mart. 

aprilisre esik, csak Európára szoritkozik. Erte- 
kező szerint a Hepatica angulosa nővényzeti 
vonala Erdélyben a septemberi isothermának 
felel meg; a Pheobanche Laxmanni vonala a s 
májusi isotherát fedi. Az oktoberben nyiló öszi 
sáfránka (Crocus irridiflorus) és márcziusi piros 

czen korszak folyama alatt nagyánt ki is haltak. A 
tudomány az érintett korszakból egyetlen növényt sem 
esmer még, mely még azután , vagy legalább már az 
löitt ne élt volna. 

y y elyettesitésére, hanem a szük- 
séges ásványi részek kisebb vagy nagyobb 
menynyiségére következtetünk. * 

Most kedvencz tárgyára ment által értekező, 
————— 

Nemcsak meglehet; de bizonyos. Ugyan is a 
giesseni vegy mü lyb lab i hol nekem 

volt szerencsém huzamos ideig dolgozhatni számos 
kulönböző talajról gyüjtött növénynek történt meg a 
legnagyobb pontossággal vegybontáss , melyekből tisz- 
tán kiderült, hogy ugyanazon faju füvenyben a talaj 

Liebig és Kopp által kiadott vegyé- 
szi folyóiratnak 1847—48-dik évi folyamaiból. 

nővényeinknek hirtelen tömeges föltünését érti, 
melyek meteorokhoz hasonlóan nem sokára vi- 
szont eltünnek, nem tudni hová, még kevésbbé, 
hogy honnan álltak elő. Elmondja itt értekező, 
mint lepte el egy amerikai farmer kivágott er- 
dejét két növény, a solidago squarrosa és az 
aster concolor, s mint tünik el ismét, miután a 
kivágott erdő terét szántófölddé tevé. Más alka- 
lommal tüzzel kiirtott erdeje talaját a gyönyörü 
senecio aureus özönlőtte el. A levágott erdő 
talajából kertébe vivén egy vékányit, abból ott 
is előállott a fennebb érintett két növény. Em- 
liti továbbá értekező, hogy a fenyőcsemetéket 
földestől ásatván ki és küldvén el egy urhölgy- 
nek, a fenyőcsemete mind kiszáradt, de tala- 
jukból nyirveszszők (Betula alba) hajtottak ki. 
Ugyanazon erdő , melyből a csemetéket ásatta 
volt értekező , kivágatván , helyette nyirfabok- 
rok nőttek. A még le nem vágott erdő talajá- 
ből kertébe vitt értekező földet, s abból is nyir- 
veszszők nöttek ki és még két virág, mely a 

fenyvesben nem tenyészeit. Mindenki tudja, 
hogy a nagyszerü égés helyeket az irio zsom- 

bor (Sysimbrium Irio) s a lecsapolt vagy kiszá- 

radt tavak fenekét a pálka sás (Carex cyperoi- 
des) rögtön el szokták lepni Azonban e növé- 
nyek itt is csak tünékeny életet élnek. Arra is 

idéz példákat értekező, hogy tülevelü erdők 

helyén lombos erdő áll elő. A borszéki mésztutm 
alsóbb rétegeiben mind cser-, bükk- és tölgyfa- 
levél halmazait találhatni kövülten , melyek fö- 
lött ma örökz ld fenyő virul, s a kiélt fenyve- 
sek helyébe most kivétel nélkül ismét lomber- 
dők sarjadzanak a földből, ugy hogy Borszék 
toboztermő viránya nem sokára megint elenyé- 
szik. Viszont Ribicze mellett Zarándmegyében 
a lomberdők közepett legszebb toboz és fenyő- 

galy-kövületeket találhatni, midőn a tülevelüek- 
nek ott többé semmi nyoma. (Folytatjnk.) 



szüntette meg ugyan a belegségeket, de az orvosok, 
gyógyszerészek kezébe nyujtott hathatosb eszközöket. 

A vegytan irodalma ma már egész könyvtart képez, 
naponként nő és terjed, s a szervetlen testek már nem 
szolgáltathatván elég anyagot a munkára a vele foglal- 
kozó nagy tömegnek, sokan oly térre mentek át, melyen 
újabb fölfedezések által gazdagithatják a tudományt, és 
az életre is kiterjedő hasznot tehetnek; a szerves teste- 
ket vették bonczolás alá A gazdászatban ha nem is egy 
forma mértékben, mindkettőnek jutott szerep, midőn 
szerves, szervetlen testek együtt alkotják a termő réte- 
get s a növényeket A föld és növények fölbontásával 
foglalkoznak a gazdaság érdekében működő vegyészek, 
kisérleteket tesznek hülönbféle trágya nemekkel, s a czél- 
szerüt közlik a gazda közönséggel. A gazdák magok is 
megprobáljak az ajánlott modokat vagy a körülmények 
szerint modositják. A földmivelés mestersége ezen sta- 
diumban áll ma nyugaton. Érre nézve a legnagyobb len- 
dületet Liebig adta meg s ma folytatják itt Némethonban 

Stockhardi és sok mások. Hogy a vegytan nem szült oly 
meglepő eredményeket a földmivelés körül, mint a gyár- 
ipar és minőket a műtan mutathat fel, a dolog természete 
okozza. Itt a vegyész nemcsak engedelmes egyes ele- 
mekkel, egyszerű összeköttetésekkel bajlodik, itt hatal- 

mán kivüli erők- és akadályokkal küzd, milyenek a föld- 
természeti tulajdonain kivül, a lég-köri nedvesség, mér- 
séklet fokozatai változékonysága s mindenek folott azon 
megfejthetlen erő és ügyes vegyész, mely két-három 
elemből csoda mesterséges testeket alkot, az életerő. 
Mindezek mellett e téren is vívott ki magának érdemeket. 
Stockhardt állitja, hogy a guano használata mellett a 
vegytani ismeretek tették képessé Angliát a gabna törvé- 

nyek eltörlésére, s hogy ma Szászország fel annyi gab- 
nát kénytelen bevinnni mint ezelőtt, vegytani ismeretei- 
nek köszönheti. 

Olvassuk sok könyv hirdetés és ismertetésben, hogy 
az vagy amaz könyvnek nem szabad hiányzania mivelt 
ember könyvtárából; igy Schleiden után Kuhn azt mond- 
ja, hogy egy gazdasági lelettárban sem szabad hiányza- 
nia a microscopnak. A gazda csak ugy nevelhet állatot, 
növényt, ha ismeri azok szerkezetét, természetét, fejlő- 
dését, eledelőket, betegségöket stb. Ezek tudasára na- 
gyobbára microscop által juthatunk el, mint a melynek 
segitsége által a többek közt megtanulták, hogy mi a 
mézharmat, anyarozs, üszög stb. Mit kivánnak hát a gaz- 
dától? hogy legyen vegyész és physiologicus is. IHa a 
gazda ember annyira mehetett, hogy tudományos tekin- 
lélyt szerzett állásának, de vajjon van-e ideje, hogy 
mindazt mit tanult, olvas, gyakorlatba is vehesse? Nem, 
nem kell tulságos követeléseket tenni. Elég ha megsze- 
reztük mindkettőből a kivánt ismereteket, s ha ezek nyo- 
mán kisérleteket is teszünk. Ezt a gazdák meg is teszik 
növény és állattal. Az állatra nézve tisztában vannak, 
hogy a légeny tartalmu eledel husra hat inkább, szin 
czukortartalmuak zsirra; növényre nézve , hogy az állat 
trágya foglalatja mindazon anyagoknak, melyek annak 
tápul szolgálhatnak; továbbá, hogy ezek a földbe is meg 
vannak, csak hogy légeny, phosphorsavany kevés mér- 
tékben. Az istáló irágya főleg agyagos földben nehezen 
olvad, holott a gazdára nézve nyereségesebb, ha a föld- 
be fektetett töket kamatostól 2-3 év alatt kapja vissza, 
mint 8-10 év alatt; más esetben nincs elég istaló trágya, 
mindkét esetben mesterséghez folyamodik; mesterséges 
trágyát ád a földnek, vagy igyekszik az istáló trágyát 
oldhatóvá tenni rövid idő alatt, különös figyelemmel le- 
vén, hogy a növény fia al korában, az azt hajtó eleven 
szinben tartó légeny hijával ne legyen. E szükség hozta 
létre a sok mesterséges trágya gyárakat, hol csont lísztet 
örlenek, mesterséges guanot, sokat készitenek. E gyárak 
száma naponként növekedik, Berlinben sem hiányzanak. 
Azonban , ha a gazda vásárol, biteles gyár, hiteles keres- 
kedőnek adja pénzét. A hamisitások , csalások napiren- 
den vannak, megnedvesitik a guanot vagy tégla, csontport 

vegyitenek közébe; a csontporba homokot tesznek. Magam 
láttam ily csontport, melynek fele kova savany volt. 

Kemény fába vágtam fejszémet, s a nagy rengetegbe 

ide stova tévelygek mindenhez kapkodva. Trágya és en- 
nek különlönböző hatásáról száz meg száz könyvet, érte- 

kezést irtak több nyelveken. A tisztelt választmány is- 
meretesb a tárgygyal mint magam vagyok, de miután kisér- 
leli földeket emliték, minőkkel sok helyen leend alkal- 
mam találkozni, kénytelennek éreztem magamat bele 

vágni, s igy a tisztelt választmányt untatni. Nálunk a 
váltó gazdaság van divatban s meg van az itt is; a váltó 

6 gazdaságban is a gazdászat csak is vegytani nézetek, 

igazságok szerint foly, egyik növény inkább egy eledelt 
keres, a másikát ott hagyja , s más évben ez kapja meg a 
magdét, e mellett e rend-zer javit a föld természeti tu- 

lajdonoain is. Nem teszi birtelen gazdaggá a birtokost, de 

biztossá igen. Végre nincs nekünk akkora forgalmi tő- 
kénk, hogy mesterséges trágyát vegyünk, s ba volna is, 
terményeinknek annyira nincs ára, hogy ki nem fizetné 

magát. Guanonk van, s ez a trágya lé. stb. 
agy J. 
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Déva, aug. 7. - Déva várossának értelmes közön- 
sége egy lélekemelő ünnepélyben vala mult hó 39-dikán 
minden hnitfelekezeti külömbség nélkül egyesülve: néhai 
orvostudor Lugosi Fodor Andrásnak, ki nemcsak 
életében élt a közjónak, de halála elő:t egy leendő leány- 
növelde alapitására tett nagylelkü hagyományával örök 
nevet szerzett magának, egyetlen élő örököse t. Gálfi 
Istvánnő, Fodor Aloizia asszony egy sirbolt ál- 
tal akará nagylelkü atyjának emlékét fölujitani és fentar- 
tani a temetőben is, mely szolgálna egyszersmind a Fo- 
dor család elhalt tagjainak is közös nyugvó helyül, ezen 
sirboltot a dévai ev. reformatusok temetőjében nagy költ- 
séggel elkészitetvén, szászvárosi ev. ref. lelkész t. Dá- 
né Istvánt kérte föl a szükséges vallásos szertartás 
véghez vitelére. Nagy számu résztvévők gyültek egybe 
a kegyeletnek ezen ünnepélyére, a részvétnek és emlé- 
kezetnek érzelmei által életet látszott nyerni a halottak 
csendes hazája, nevezett szónokló lelkész előbb egy al- 
kalomszerüű beszédben megmondván ezen szokatlan talál- 
kozásnak okát, nem mulasztá el méltánylattal emliteni föl 
a hálás gyermeknek érdemét, ki nemcsak hiven akarja 
telyesiteni nagylelkü atyjának véghagyományát, de egy- 
szersmind a kegyeletnek ezen müvében állita föl földi em- 
léket számára, s habár elsimitandja is az idő vasujjaival 
ezen emberi kéz által emelt emléket: de örökre élni fog 
az utókor szivében azon leánynöveldében, melyet ha 
gyománya által megalapitani kezdett, s akkor az atya re- 
vével együtt fog emlittetni és fenntartatni az apai akaratot 

tisztelő gyermeknek is neve! Vegül az ünnepélyes hely 
által többszörözött buzgóságra hevült szivekből könyör- 
gés szállt föl az élet és halal urákoz, védelemért e sir- 
boltra, nyugalomért a benne és minden körötte lévő sir- 
hantok alatt alvókra, védelemért és áldásért az élőkre 
nézve. 

Ezen ünnepély jelentőségének és az az iránti nagy 
részvétnek megér ésére szükségesnek tartom megemlite- 
ni, hogy a néhai Fodor András orvostudor 1855 ben tör- 

tént halála előtti véghagyományával minden vagyonát 
egyeltleu leányára, emlitett t. Gálfi Istvánnő urasszonyra 

hagyta, de azon feltétellel, hogy az csak mint fidei com- 
missumot birván, halála után vagyonaból Déván egy le- 
ánynövelde alakittassék, vagy ha leáayának inkább fog 
tetszeni, még leánya életében osztassék minden vagyo- 
na két részre, s egyik rész azonnal szakittassék külön a 
leánynövelde számára, véghagyománya főfelugyelőjéül 
az erdélyi mélt. ev. ref. főegyházi tanácsot nevezvén ki 
és kérvén meg. Az opai akaratot tisztelő gyermek hű ke- 
gyelettel törekedett teljesiteni derék atyjának véghagyo- 
mányat, s annak végleges elintézése jelenleg a mélt. ev. 

ref. főegyházi tanács előtt áll, onnan várván a folterjesz- 

tett ajánlatra szentesitő határozatot. r. 1. 

Ujdonságok. 
— Debreczenből, aug. 1-ről irják a , Gy. K."-nek. A 

heves napok ez egyik leghevesbikén rendkivüli esemény hire 
fulotta át villanykint városunk lakóit. A czegléd-utczai külso- 

ron egy szegény háznak több kiváncsi látogatója volt ma, mint 
némely nagy vásárnak. Egy házbérben lakó szoptató asszony a 
gondjára bizott gyermeket bölcsöjében elaltatta a ház közepén, 

maga is nyugodtan adta át magát a mézes szendernek. Éjjel 
felriad, kepére sulyos cseppek hullnak. Tán zápor csúszott be 

régi kalapján a kunyhónak ? — Ágya hideg nedviolyammat kezd 
telni. Árviz ez? Hol járna a dagály a homok gyepenyen ? (oáz). 
Folrebben. Gyertyát gyujt, Rémes látvány a nép egyszerű em- 
berére : a bölcső vértócsában áll. A háztetejéről véreső hull. 
Ruhája vérszim. Vér szökel felfelé. Megkapja a gyermeket is a 
háztulajdonos szobájába rohan. Ott is szökell a vér beléptére. — 
A hajnal vérszinnel megjelen. A hir fut, a bir szárnyal, na- 

gyitló üveget ész mindenki szemére. Százankint tolul a nép, a 
rendőrség siet. A babona felépiti a kedvező pillanatban rejté- 
lyes csarnokát. Tegnap jöttek haza Olaszhonból a Don-Migue- 
lek s a vér elkisérte öőket a föld titkos csatornáján, s felbugy- 
gyant a béke őlén ringó városban. Mennek a városi küldöttek. 
Városunk köztiszteletben álló orvosa, a természettan és vegy- 
tan tudós tanára t. Török József urral, megvizsgálják az uj tü- 
neményt s valódi vérnek találják. Felnyilik széles birodalma a 
képzelemnek. – Mi ez? Bocsánat a kedély felfokozásaért, mind- 
nyójunkon megtörtént ez. Délre kideritik az elemezők gondos 
vizsgálat utár, hogy a dajkáló asszony lábán visz-eres mirigyek 
voltak s egyik felpattanván szokott szökeléssel a tetőt és fala- 
kat befecskendezte, s ez vérezte be a szobát, söt a hol megje- 
lent a nő, ott is láttatott a vér. Ez az egész. - A nép nagy 
háborut jósol ebből, s ez esemény tobb évtizedig fog átadatni 
unokakról-unokákra népünk között. Bár a hasznos és tudomá- 
nyos dolgok s nagyjaink emlékei is ily hú hagyományozókra 
találna az alsó réteg közott. 

– A közelebbi olasz háboruban sok érdemjel oszta- 
tott ki a c aták hősei közt. Ezek közöl ide soroljuk azon hu- 
szárok névsorait, kik érdemjelt kaplak a 10. sz. porosz király 
huszárezredből. Arany-érmet kaptak Jerges Gyorgy és Ágos- 

ton János közvitézek; 1-ső osztályu ezüst-érmet Takács An- 

tal, örmester; Lestal András, káplár; Knauer Antal, trombitás; 

Balázs Sándor, közvitéz; Breza János, Gyuran Pál, Balzat Ká- 
roly, Nagy József, Ferenczi AÁndrás, Szöke Imre, Vadasfalvai 
János, Diset Károly, Kelemen Antal, Tóth Mhály, Szőke And- 
rás, Kasza János, Broda Miklós. Ezeken kivül többen névsze- 

rint osszes dicséretet. 
A solferinoi csatán egy zuáv egy osztrák tiszttel vi- 

askodott, midőn éppen ellenfelére haláldoófést akart tenni, a 
tisztnek egy hű bulldogja a zuávot nyakszirton ragadta s kemé- 
nyen kezdelte marczangolni, a földre verve ellenfelét. E jele- 

netet meglátván a zuáv vadmacskája, a bulldognak rohan s 
kezdi azt körmeivel vagdalni; dühos csata kezdődött a két ál- 

lat között, mig végre a bulldog ellenfelét széttépte a szó teljes 

értelmében, ezzel a hű eb sebjerben heverő urához leült s ma- 

gát s urát védelmi állapotba tette, fogait vicsorgatva, mialatt a 
szintén összesebzett zuáv elillant a szintérről. Ki mondja, hogy 
az állat nem észlel s nem érez ? Honnan tudták volna e vadak, 

hogy uraik élethalál csatát küzdenek, s hogy szükségök van 
segélyökre. 

— Kocsi lovak és göznélkül,. Karlsbadból irják. Je- 
lenleg itt Kroner Róbert Ftórián ar Reichenbachból magáatot 

menő kocsijával, melyben ő kedélyesen ülve, minden fogat 
nélkül jár fel s alá Karisbad utczáin, nagy figyelmet gerjeszt. 
Mint beszéli, e kocsijával hosszabb utakat is tesz, és közelebb 

is csak azért jött hazájából, hogy Karisbadot lássa. Az egy sze- 
mélyre épitett kis kucsit egyszerü gépezet segélyével a benn- 

ülő lábaival mozgatja. Menelének gyorsasága síkon és hegynek 
le a lovas kocsiét fölülmulja, s a tulajdonos erősíti, hogy ő 
észtevehető fáradság nélkül 14—16 órát is megy naponta, és 
Neudeckből jöve a hegyen kényelmesen hajtott föl. E kocsi oly 
tetszésben részesült itt, hogy a tulajdonost több ur fölkérte, 
kész"nene számukra is hasonló kocsit, melyet az 50 porosz tal- 
lérert szivesen elvállalt. 

— A csodák országában Amerikában egy sajátszerü tü- 
nemény került napfényre. Kentuckyban egy ifju ember nyil- 
ván mutogatja magát, ki semmi testi fájdalmat nem érez. Mu- 
tatványai ezek voltak : Egy marok gombostút tövig a lábikrá- 

jába szurkált. Egy árat keresztülütött tenyerén. Lábát egy fa- 

czipőhez szegezte és igy sétált föl s alá. Ujjái a csontig bevág- 
ta és végre egy éles kést orszájába ütött, ugy hogy a hegye a 
száján jott ki. A tobbit elengedték neki. Mind e mutatvány igen 
kevés vérebe került. Mindazáltal nem volt szemfényvesztés, 
mert az orvosi kar több tagja is jelen volt az előadáson és meg- 
vizsgálta a szurásokat. 

Kolozsvári piacziár. juhus 11-kén 1859. — Becsi 
mérője osztrák becsben. Tiszta búza 3 tf 53 kr. - Elegy búza 
2 ft 52 kr. - Rozs 1 fri 79 kr. - Árpa 1 tt 26 kr. — Zab 1 
frt 95 kr. - Torökbúza 1 frt 82 kr. - Pityóka 1 frt 26 kr. — 
Marhahús fontja 14 kr uj pénzben. 

Dézsi piacziár, aug. 9-ki hetivásárról. - Egy osztr. 
mérő tisztabuza 3 fi 44 kr, kétszeres 2 fti 60 kr, rozs 1 fi 80 
kr, zab 75 kr, törökbuza 1 ft 54 kr, egy mázsa montliszt 8 ft 
40 kr, zsemleliszt 6 ft 72 kr, kenyérliszt 5 fi 63 kr, barnaliszt 
4 fi 62 kr, egy kupa borsó 10 kr, lencse 10 kr, fuszulyka 8 kr, 
köles 21 kr, zsemlekása 21 kr, árpakása 21 kr, egy mázsa kö- 
tetlen széna 2 fri 30 kr, szalma 1 Irt 50 kr, egy öl tüzifa 5 frt, 

egy font fagygyu-gyertya 40 kr, szappan 35 kr, marhahus 13 
kr, só 41/ kr, lámpaolaj 90 kr, egy kupa ó-bor 56 kr, ser 20 
kr, pálinka 48 kr mindt osztr. értekben. 

Politikai hirek. 
— Páris, aug. 3. (Grammont herczeg. - 

Pietri ur. – A st. mauri tábor. - A bevonu- 
lásról.) Grammont herczeg a császár által ide rendelte- 
tett, hogy a párisi kormány nézetei felől folvilágositáso- 
kat adjon, és uj magatartási parancsokat vegyen. Azt ál- 
litják, hogy Páris és Róma közt nem akar tokéletes egyet- 
értés létre jöni, főkép az olasz herczegségek jövőjét , és 
a pápai állam igazgatását illetőleg. — Pietri ur ujolag 

rendkivüli küldetéssel Olaszországba megbizatott. A st. 
mauri táborba az olaszországi hadseregből már 58,000 
ember érkezett meg. Hiteles tudomás szerint Napoleon 
császár nem fog az olaszországi hadsereg élén Párisba 
bevonulni, hanem azt csupán a Vendóme téren elléptet- 
ni fogja. 

(Egy czikke Granier de Cassagnac-nak 
a „Pays"-ben.) Granier de Cassagnac, ki a „Pays"- 
tól a „Const."-hez lépett át, ez utóbbiban egy czikket 
hoz: „Olaszország hálátlanságáról", melyben a legutól- 
só olasz-eseményeket tárgyalja s azt ügyekszik bebizo- 
nyitni, mikép az olaszoknak semmi okuk a panaszra. 
Végul igy szól: 

„A császár, ki szerény volt nem rég Olasz- 
országbani eljárását kifejteni, mondá, mikép öő mindent 
megtett, a mit tehetett , a nélkül, hogy Francziaország 
sorsát a dolgokba belevonja. - Nekünk polgároknak , jo- 
gunk van, de kötelességünk is, tiszteletteljesen ugyan, 
de mégis megmondani, hogy a császár bőségesen meg- 
tette mind azt, a mit tennie kellett. Öt az ország bizal- 
ma kötelezi, és mivel hatalma nagy, kell hogy mérsék- 
lete is nagy legyen. Ezentul az olasz nemzetiség létezik, 
ha az olaszok elég ügyesek és eléggé józanok hasznukra 
forditani azon előnyöket, melyeket számukra a beke biz- 
tosit. - Ha a villafrancai béke következményei ki- 
fejlesztetnek, ugy mint várható , és a mint mi reméljük , 

Olaszország ezentul csupán egyetlen szövetséges orszá- 
got képezend, melynek Velencze egy részét teendi; 
Piemont befolyása által uratlkodni fog s egy nyoloz mil- 
lió lelekből álló államot fog tenni; a pápa már fontos re- 
formokat igérvén meg, közigazgatását világivá tevén , s 
tartományi szabadságokat adván, a komoly és gyakorlati 
javitásokra ily magas helyről adott példa termékeny kö- 
vetkezményeket fog maga után vonni. Ime ezeket fogja 
Olaszország koszönhetni Napoleon császárnak, a ki a 
félsziget felszabaditását össze tudta egyeztetni Franczia- 
ország jogával és a világ békéjével. A jótét Európa föl- 
fogása szerint megmérhetlen és Ol ág azt leledve, 
nem fogná csekélyebbé tenni. - Olaszország, meg va- 

gyunk győződve, átlálja, bogy ő komolyan és haszno- 

san fel van szabaditva. Ha nem látja át, annál roszabb 
rá nézve! Tudja meg pedig, hogy ha a hatalmas kezet, 
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melyet egy pillanatban kiterjesztének felette, vissz
a 

nök ekko dem az angol parliam
ent szép szónoklatai, sem 

a részletes fölkelések, sem az euró
pai szabadelvű párt 

eddő rokonszenve nem fogná meggátolni Ausztriát , 

hogy még egyszer uralkodjék Olaszországban , még pe- 

dig ezuttal Turint ól Messináig. , 
Páris, aug. 3. A „Moniteur' jelenti ma , mi- 

kép Francziaország keleti határán nincs többé figyelő se- 

reg; a császár juhus hó 27-diki határozata elrendelte 
an- 

nak föloszlatását. Ez - ugymond egy tudósitás — igen 
békésen hangzanék , ha hogy a „Moniteur" hozzá nem 
tenné, hogy azon 1830—150 ezer ember, kik ezen se- 
reget képezik, mostani állásában megmarad , annak föl- 
oszlatása tehát semmitsem jelent. Csak látható fővezérét, 
Pelissier ibgyot vevék el , s e helyett egy láthatatlant 
nyert, ki akkor lép majd a napvilágra, ha itt lesz az ide- 
je, midőn a Rajnánál babérokat kellend szerezvi. Az is 
jelentős, hogy a helfauti tábort nem szedik töl. Ez8-10 
ezer emberből áll s eredetét azon időknek köszöni, mi- 
dőön I. Napoleon a büszke Albion legyőzésére a maga fegy- 
verkezéseit tette. Mi a „Moniteur" jegyzéket illeti, nem 
lehet mégis annak nyiltságát el nem ismerni, mikép nem 
tartják időszerünek, azon műüvet megsemmisiteni , me- 
lyen Pelissier taborszernagy az utólsó három hónap alatt 

oly buzgón dolgozott. A Chalons és Helfaut nevek elég 
jellemzők s világosan mutatnak azokra, hikre Párisban 
kancsalul néznek. Igy ezen tudósitás; a ,Nord" azon- 
ban egészen más magyarázatot ad ama figyelő hadsereg 
foloszlatásának. Szerinte ez nem puszta hivatalos phra- 

sis, miután azon hadtest csupán a már főnnálló hadosztá- 
lyokból alakittatott, s ezért a sereg föloszlatásának nem 
kell egyszersmind ezen hadosztályok föloszlatását maga 
után vonnia, mert különben a hadsereg rendes létszámá- 
nak leszállitása következnék be. - Az oczeáni hajóraj 
föloszlatása most kétségbevonhbatlan tény. A „Mon. de la 
Flotte"- igy ir arról: „Az oczeáni kikötőkben parancsok 
adattak, hogy a folfegyverzett vagy fegyverzés alatt ál- 
ló hajók leszereléséhez azonnal hozzá fogjanak. Ezen pa- 
rancsok foganatositása azonnal megkezdeteti, s azon ha- 
jók, melyek a révekben voltak , visszatértek. Toulonban 

is megkezdetett a lelegyverzés. Ezenfölül utasitás ment 
az összes kikötőkbe, hogy azon matrózokat és tengeré- 
szeket, kik 5 évig szolgáltak , haza bocsássák." Egyéb- 
iránt valósul, hogy a franczia part uj rendszer szerint 
teljesen védkarba helyeztetik. 

A félhivatalos ,.Patrie" hevesen kikel a háboru e- 
lötti porosz politika ellen. -,,A porosz külügyminiszter 
— ngymond — mindenekelőtt oly állást akart elfoglalni, 
mely megengedné neki, majd jobbra, majd balra menni, 
a nélkül, hogy egyelőre valakivel meghasonlásba jöne. 
Mindenekelőtt Nemetországbani túlsulyát kétszinü játéka 
által nagyobbitni s alkalmilag bizonyos már igen régi te- 
rületi terveket akart létesitni. Ezen utógondolatok bizo- 
nyitványaul nemcsak azon tény szolgál, miszerint szün- 
telen vonakodott, Ausztria olasz birtokait garantirozni, 
hanem különösen a közvélemény daczára eszközlött moz- 
gositás is, mely az ellen (?) volt irányozva. Poroszor- 
szágnak voltak erre okai, melyeket sokáig rejtve tartott, 
de a melyek most világosan föltüntek. A bécsi kabinet 
abba nem avatkozott; Francziaország most már tudja , 
hogy mihez tartsa magát; és elérkezett ama nap, midőn 
az ausztriai Császár joggal elmondhatta, hogy „neki nin- 
csenek szövetségei; " noha Francziaország még ezért nem 
mondhatá el magáról, hogy neki nincsenek ellenségei. 
Ama napon tisztán láthatóvá lett a porosz politika. Po- 
roszország, mint európai hatalmasság, azon perczben , 
midőn a háboru localisálva volt, bármely más hatalmas- 
ságnal többet tett az általános háboru lehetővé tételére, s 
mint német hatalmasság, nem gondolt a német érdekek 

örzésére; csupán saját érdekeiről gondoskodott.6 

— 

Körzán-O ob —– Az „O. D. P."6 irja : Közé g szö- 
vetség jött létre, melyről az „Ind. Belge""-nek Florencz- 
ból, jul. 31-ről következőket irnak : „Biztosan tudósitha- 
tom önt, hogy a modenai és toskanai kormány között egy 
ideiglenes titkos szerződés köttetett, melyhez hozzájá- 

rulni a bolognai kormány is felszólittatott; de a mint tu- 
dom, a bolognai kormány válasza még nem érkezett meg. 
Ezen szövetség ezen országok közös védelmét illeti, ha 
azok bármely ponton is megtámadtatnának oly czélból, 
hogy a herczegek visszahelyezése kierőszakoltassék." 
Ezen terv Pármában Pieri gróftól származott volna. A 
„Nordt nak ezen véd- és daczszövetségre vonatkozólag 
irják Párisból, hogy az Toskánát, Pármát, Modenát és a 

Legatiókat foglalja magában, és főkép oda van irányozva, 

hogy ezea országok védelmi ereje egy kézben öszponto- 
sittassék és pedig a Garibaldiéban. Hogy azonban Gari- 
baldi ezen állomást elfoglalándja-e ? az más tudósitások- 
ból következtetve még igen kétségesnek látszik. Ulloa is 
gondolkozóban látszik lenni. Azon hir, hogy ez utóbbi 
lemondott a toskánai hadsereg fölötti főparancsnokságról, 

nem valósult. Garibaldi ur hir szerint egyelőre nehany 

hétre szabadságot kér, hogy Kozép-Olaszországot meg- 
látogathassa. 
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Florencz, jul. 28. Ulloa tbk egy napiparancsot, 
bocsátott a toskanai hadosztályhoz , melyben ezt felbivja, 

hogy életével álljon jót Toskána jelen politikájaért. Ha a 
Romagnából érkezett tudósitások igazak , ugy ott komoly 
dolgok készülnek. Az ideiglenes kormány csapatjainak 

parancsnoka, Mezzacapo tbk, a maga csapatjaival, melyek 
17 gyalog zászlóaljból, 8 tábori lövegből és 2 század 
draganyosból állnának, jul. 28-kán éjjel átkelt Cattoli- 
cán , a legatiók határán Umbria felé. Azok egy része Ur- 
bino és Perugia felé nyomulna elő, a másik Anconának 
tartana s ügyekeznék az Abruzzok közé jutni. Ezen tu- 
dósitásnak még nagyobb jelentősséget kölcsönöz az, hogy 
a pápai tbk Kalbermatten Romába jelenté, mikép az elő- 
nyomuló forradalmi csapatok ellen mitsem tehet, mint- 
hogy csapatjainak hüségére nézve nagy kételyei vannak. 

Francziaország mily állást vesz a forradalmas közép olasz 
államok kérdésével szemközt, erre nézve Párisból jelen- 
tik, mikép Granier de Cassagnacnak a „Con."t és „Pays"- 

ben megjelent czikke St. Cloudban és a császár jelenlé- 
tében iratott. Nyilván, a hgségek ,.patriotái--hoz van az 
intézve , kiknek választás engedtetik, a császárnak há- 
lájokat tanusitni az által, hogy megszünnek, a törvényes 
fejedelmek visszatérésének utjába akadályokat görditni, 
vagy azon veszélynek magukat kitenni, hogy a császár 
elvonja róluk kezét. „Ámde ekkor semmi sem gátolná 
Ausztriát, ismét Olaszországban uralkodni, és pedig ez- 
uttal Turintól Messináig 1. Ez érthető lenne, ha igaz is 

volna! 
— Napoleon császárnak a pápához irt levele igy 

hangzik: „A két katholikus birodalom szövetsége és az 
olasz szövetség elnöki ezime , mi a szentatyának fölajánl- 
tatott, eléggé mutatják, hogy Olaszország szervezése 

conservativ és vallásos befolyások alatt és a forradalmi 

behatásokkal ellekező módon fog végrehajtatni. 
A szentatyának nincsenek tiszteletteljesebb és hübb 

fiai, mint a két nagy katolikus nemzet urolkodói, és e 

két nemzet befolyása és hatalma teljesen rendelkezése 

alatt áll. 
Miután a császár az olasz szövetség szervezetéről 

való nézeteit kifejtette, kinyilatkoztatja, mikép távol 
van attól, hogy hü és tiszteletteljes ótalmára vonatkozó- 
lag föltételeket vagy reformokat ajánljon; de előterjesz- 
ti, mikép talán czélszerü és a szentatya méltóságához il- 
lő lenne közremüködni Olaszorszag ujjáteremtésében , 
teljesitvén némely jogos kivánatait az atyai gondjai alá 
bizott népeknek. (Ezen pontnál igen mérsékelt kifejezé- 
sekben a kormánybatalom világiasitására czéloznak leg- 
alább a Legatiokban.) 

Végre a császár, a nemzeti katonai-erő szerveze- 
téről beszélve, mit összeirás nélkül nehezen érhetni el, a 

franczia foglalást illetőleg némely politikai nézeteket ter- 
jeszt elő , melyek azt igyekeznek bebizonyitani, mikép 
ezen foglalásnak végnélküli továbbtartása a szentatyára 
nézve nem lehet minden aggodalomtól ment."" Erre ő 
szentsége következőleg válaszolt volna: „A franczia 
kormány a pápához négy követelést intézett, mikre ő 
szentségének nehány napi megfontolás után válaszolni 
kellett. Ezen követelések következők voltak: Az olasz 
szövetség tiszteletbeli elnökségének elfogadása. A Co- 
de Napoleon behozata a római államokban. Consulta ala- 
kitása. Külön alkotmány a Legatiok számára. A mi az o- 
lasz-szövetség tiszteletbeli elnökségének czimét illeti, a 
szentatya megelégszik arra csak néhány kérdéssel vála- 
szolni: Miben áll ezen elnökség? Közigazgatási leend-e ? 
vagy politikai? Elnöke? de minek? Hol van a szóvetség ? 

Ha annak Olaszország különböző államaiból kell alakittat- 
ni, akkor még nem állhat fenn, mivel a trónok legna- 
gyobb része üres. (en vacance.) Mindenekelőtti az uralko- 
dókat kell államaik birtokába visszahelyezni és pedig leg- 
előbb az elnököt. A Code Napoleonra vonatkozólag ki- 
nyilatkoztatja ő szentsége, hogy Rómában annál jobb 
törvénykönyv létezik; hogy egyébként is a Code Napo- 
leont az egyházi államokra alkalmazni nem lehet, mivel 
magának a szentatyának lényével ellenmondásban áll. P. 
o. a polgári házasság stb. A mi a consultát illeti , mely 
már össze van alkotva, ő szentsége következőleg felel: 
—„Ezen intézmény kétségen kivül hivatvat van sok jót 

tenni mert itt, valamint másutt is némely reform szük- 
séges, de magamnak tartom fenn a kivitel idejét és szük- 
ségét meghatározni. Végre a mi a Legatiokat illeti, ugy 
gondolja ő szentsége, hogy mielőtt ezen kérdésbe bo- 

csátkozhatnék, szükség hogy ezen egyházi-államterüle- 
ti részeknek ismét birtokában legyen." 

– Turin. Az itteni mai belyzet elég harczias 
szinben tünik fel. Mint mondják, Reiset grófnak a ki- 

rálylyali beszélgetése igen hevés volt, s Párisból az it- 
teni kabinetet növekedő hatálylyal ösztönzik az ohajtott 
pályára lépésre. Valószinű is, hogy Victor Emanuel kor- 
mánya engedni fog; ha szinte ezáltal azon veszélynek 

tenné is ki magát, miszerint az Olaszországbani hangu- 
lattal s érzületekkel ellenkezésbe jövend. Ilirszerint az it- 
teni kormány már elvileg elfogadá az olasz szövetséget, 
mit eddig megtagadott; s ezen elfogadás legközelebbi kö- 

vetkezménye a szárd biztosoknak Párma s Piaczenzabóli 

visszahivása lett. A szövetséget épp ugy értik, hogy 
annak minden olasz fejedelem, a visszahelyzetteket is 
ideszámitva, tagja leend. Mon, a franczia udvarnál le- 
vő spanyol követ, ki egyszersmind a pármai hgnőnek is 
minisztere, az utóbbihoz azt irá, miszerint Walewsz- 
ky gróf nemesi szavát adá neki arra, hogy a pármai her- 
czegnő vissza fog helyeztetni országába , és csupán Pia- 
czenza fog Szárdiniánál maradni. La Marmora tábor- 
nok nincs megelégedve a dolgok folyamával; valamint a 

Zürichből visszatért Nigra sem akarja saját kormányát 
az ottani értekezleteken képviselni. Minél világosabban 
nyilvánul a közönség előtt Francziaország befolyása, an- 
nál erélyesebben nyilatkoznak a bekeblezési törekvések. 

— Florenczben forradalmi programm jelent meg, 
melynek pontjai : 1-ször Minden oly inditványt szóval 
és fegyverrel megtámadni, mely a herczeg visszahelye- 
zése érdekében tétetnék. 2-or Tökéletes fölfegyverkezés, 
s a nemzetőrség szervezése. 3-or A hadsereg ujra ala- 
kitása, s onnan minden nem nemzeti elem eltávolitása. 
4-er A hadsergek s Romagna közt fegyveres szövetséget 
létesiteni minden idegen megtámadás ellen. 5-ör Garibal- 
dit meghini s s parancsaokságot rábizni. 6-or Minden ké- 
tes szinezetű igazgatási hatóságot eltávolitani. 7-er A 
kincstár megtöltéséről gondoskodni. 8-or Minden alkal- 
mas kormányt segélyezni, hogy az feladatának megfelel- 
hessen. ! 

— Bécs. A „Fortscb." irja: Ujabb időben sok- 
szorosan emlegették azt a hirlapok, hogy a bécsi és szt. 
pétervári kabinetek között közeledési kisérletek tétettek. 
Most meg azt akarják tudni, hogy azon kisérletek az o- 
lasz kérdésre nézve nem sikerültek, még pedig a miatt 
hogy Oroszországnak Olaszországra vonatkozó polititkai 
hagyományait éppen ugy nem lehet helyből kimozditani, 

mint keleti politikáját. 
Oroszország azt hiszi maga felől, hogy mintegy fa- 

tum által van hivatva Ausztria Olaszországbani felsősé- 
gének elleneséül, legyen bár szinleg kibékülve vagy 
nem, mindig ugy lépend az fel mint Ausztria ellenese, 
mihelyt ausztriai befolyás kerülne napirendre Olaszor- 
szágban. Csak igy lehet Oroszországnak Piemonthoz ra- 
gaszkodását megfejteni, daczára annak, hogy Piemont 
sok hálátlansággal viseltetett a császári ház iránt. A mi 
Ausztriának ugynevezett hálátlanságát illeti, erre nézve 
csupán egyetlen egy példa létezik, a mit az egész világ 
által emlegetett, de bizonyitékok dolgában nagyon is szü- 
kölködő pbrasis bizonyitásara felhozhatni: tudniillik Ausz- 
tria magatartása a keleti háboru alatt. Azonban ez a bi- 
zonyiték nagyon is gyönge lábon áll; mert habár nem 
lehet azt kétségbevonni, hogy Ausztria Oroszországnak 
lényeges szolgálatot tett volna tettleges szövetsége ál- 
tal Angol- és Francziaország ellen: azt sem tagadhatni , 
hogy vonakodó, késlekedő politikája által Oroszország- 
nak használt. Piemont ellenben, a mely Oroszországnak 
köszönheti létezését mint királyság, nyilt ellenségül lé- 
pett fel. És mégis azt látjuk, hogy Oroszország Pie- 
montnak pártját fogja. 

Ezen viszonya, ezen magatartása Oroszországnak 
Piemont mellett, régi származásu. Már a 18-dik század 
végén azon volt Ausztria, bogy Piemontot, ez pedig 
hogy Ausztriát Olaszországból kiszoritsa, s már akkor, 
az 1797-ki békealkudozások alkalmával látjuk Oroszor- 
szágot diplomatiai uton Ausztria ellen dolgozni. Midőn 
Ausztriának sikerült szándéka, bevonult Szuvarow (csak- 
nem ugyanaz nap, a midőn 60 év mulva Gyulay a Tici- 
non átkelt, hogy Turint megszállja) 1799 május 26-kán 
Turinba, s ismét fölemelte ott a királyi hatalmat. És ez 
olyan időben történt, a midőn Oroszország Austriával 
szövetkezve volt Francziaország ellen. Ezen szinjáték 
hasonmása fordult ismét elő 1805 ben, midőn Napoleon 
az olasz koronát fejére tette, igen, ugyanezt láttuk még 
a bécsi congressuson is, ahol Oroszország az olasz nem- 
zeti törekvésekkel kaczérkodott. A történet mindenféle 
szeszélyei, s a legtarkább viszonesetek közepett meg- 
örzötte a legcsudálatosabb methodikát és következeles- 
séget. 

1. Sándor ugyanazon pillanatban hagyta magát Ca- 
podistriás által fellelkesíteni az olasz nemzeti törek vések 
mellett, midőn Nesselrode a németek iránt ellenszenv- 
vel tölté őt el, s a bécsi congressus által a lengyel nem- 
zetiség elnyomatását ujra szentesittetni engedé. Éppen 
igy látjuk ma is II. Sándort, mint lép föl Gortschakof ál- 
tal a német szövetség önállósága ellen ugyanakkor, mi- 
dőn Piemontot Olaszország felszabaditásában majd nyil- 
tan, majd titkon segiti. Égy ilyen következetességgel 
munkálkodó hagyományon nem ejthet csorbát Oroszor- 
szág formaszerinti közeledése Ausztriához, a gyakorlat 
megszakittathatik rövid időszakra; de egy jól átgondolt 
szüntelen számító politika elvén nem esik változás, ha- 
bár annak alkalmazása ideigl ifélbeszakittatik is; ös- 
vényt fog az magának törni minden pillanatban. 

Bármindnek mutassa tehát magát e pillanatban Orosz- 
ország Ausztria iránt, s tegyen bármily fordulatot az é- 
szaki hatalom viszonya Lajos Napoleon irányában; annyi 



bizonyos marad, hogy Oroszország soha sem hagy fel 
ellenes állásával Olaszországban, Ausztria ott mindig 

szemben fog vele találkozni, valahányszor a befolyás ke- 
rül döntő kérdés alá. Csak az osztrák kormánynak porosz- 
országgali őszinte és szoros csatlakozása semlegesitheti 
az orosz politika ezen hagyományát, s a közelebb érde- 

kekre nézve helyreállitott solidaritás által szorithatja hát- 
térbe a távolabb fekvő érdekek iránti figyelmet. 

—– A hivatalos „Wiener Ztg"-nak irják a lengyel 
királyságból, aug. 3-káról: 

„Mig Ausztria, Francziaország, Poroszország és 
a kis német államok már lépéseket tettek készületeik fel- 
függesztésére, Oroszország részéről még semmi sem tör- 
tént, miből a kibocsátott mozgósitási rendelet nem soká- 
ra leendő visszavételére lehetne következtetni. A lóki- 
viteli tilalom még teljes érvényében áll, s elöbb meg 
nem szüntetik, mig a négy hadtest fölszerelése be nem 
lesz végezve, mi a készületek mostani lassu meneténél 
fogva közelebbről nem várható. Ha kérdeznők vajjon. 
Oroszország a mostan fenforgó körülmények közt is miért 
készül, a folytatott készületek okát Oroszország eddigi 
csekély és nagyságának meg nem felelő hatalmi kifejté- 
sében lehetne találni.6 

— Berlin. A hivatalos „Wiener Ztg."-nak Ber- 

linből augusztus 5-dikéről a többi közt irják : „Mindamel- 
lett, hogy a semleges hatalmasságok a congressus kérdé- 
sében külsőleg visszatartózkodóknak látszanak , különbö- 
ző jelek arra mutatnak, hogy egy , az olasz ügyek szabá- 

lyozása végett létrehozandó congressusra nézve, mind 
Orosz- mind Angolország nagy buzgalmat fejt ki. Főleg 
Oroszország az, mely az e tekintetbeni kivánalmakkal 
előtérben áll, s a sz.-pétervári kabinet hir szerint alka- 

lomszerüleg mindent elkövet Berlinben, hogy ez ügy elő- 
mozditására nézve Poroszországot is megnyerje. Fran- 
cziaország Londonban hason czélra dolgozik, de a mi bá- 
mulatos, nagyrészt egészen ellenkező irányban. Lord 
Palmerston az olasz viszonyok átalakitására nézve, kivá- 
nalmaiban tul megy a Villafrancaban történt megállapo- 
dáson, s a párisi kabinetnek most arra kell működnie, 
hogy a szerződések terét védje, egy részt nem vett ha- 
talmasság igényei ellenében , melynek kötelességéből ki- 
folyólag az európai viszonyok védelme volna hivatása. 
Az itteni politikai körökben ugy hallatszik, hogy az an- 
gol kormány az országaiktól megfosztott olasz fejedelmek 
visszahelyezését, valami olyas népszavazatfélétől füg- 
gesztené föl, s ezzel főként a parmai herczegségnek 
Szárdiniával leendő egyesitése mellett dolgozik.6e 

Ugyan e tárgyban a bécsi „Presse"-nek Berlinből 
aug. 7-ről távirják : 

„Mind az angol, mind az orosz kabinet részéről 
jegyzék érkezett ide, melyek mindketteje egymással ösz- 
hangzólag az olasz ügyek szabályozása végett congres- 
sus egybehivása mellett nyilatkozik, s a porosz kabine- 
tet is felhivja, hogy csatlakoznék hozzájok s nyilvánitsa, 
ki, hogy a congressuson maga is képviseltetni kiván.* 

–- Bécs, aug. 8. A hivatalos „Wiener Ztg." poli- 
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tikai napijelentéseinek élén a következő czikkecskét köz- 
li: „A zürichi conferentia közeleg megnyittatásához, hogy 
a Villafrancaban alapvonalaira nézve megállapitott béke- 
művet véglegesen befejezze. A zürichi conferentiának 
ezen nyil ágos jelentésével szemben nehéz felfogni, 
mikép érezhették magukat arra indittatva a sajtó közlö- 

nyei, nemcsak külföldön, de magában Ausztriában is : 
hogy kétségbe vonják nemcsak kivitelét, de kivihetősé- 
gét is a villafrancai pontozatoknak. A villafrancai béke- 
előzmények két császár aláirásával megpecsételve levén, 
azok kivitele iránti kezesség — az adott szó; kivihető- 
ségök föltétele pedig — a két uralkodó hatalma." 

Ujabbak. - London, aug. 6. A tegnapi alsó- 
házi ülésben Horsman kijelentette , miszerint a kormány- 
nak igen fontos tudósitások vannak kezében a katonai bi- 
zottmánytól a honvédelmet illetőleg , s eziránt magas te- 

kintélyek erélyes előterjesztéseket intéztek a miniszte- 
riumhoz. Palmerston a nélkül hogy Horsman észrevéte- 
lére felelne, oda nyilatkozott, miszerint Angolország 
200,000 embert szólithat fegyver alá, s ezen haderő 
elégséges minden eshetőségre. 

– London, aug. 9. (A „Wand.4 sürgönye). El- 
cho kijelenti, miszerint Angolországnak a congressusban 
való részvéte Olaszország érdeke ellen volna, minthogy 
ezáltal uj bonyodalmak idéztetnének elő. Horsman pár- 

tolja az inditványt. Kinglake javasolja, hogy a kamara 
ezen előleges kérdés fölött semmi nézetet se fejezzen ki. 
Normanby az angol béketerv közöltetését követeli, mely 
a villaf i béke megl előtt vitattatott meg. Wo- 
dehouse azt feleli, hogy Angolország Ausztriához inté- 
zett közleménye bizonyos javaslatokat tartalmaz, melyekre 
nézve Angolország semmi véleményt sem fejezett ki. 
Megtagadta a kivánt papirok előterjesztését s vitába bo- 
csátkozást. Gladstone Elcho inditványa ellen szól; ő Au- 
sztriát erősnek akarja. De Ausztria , véleménye szerint, 
csak olasz birtokai nélkül erős. Eszélytelenség volna részt 
nem venni a congressusban , ha a körülmények arra néz- 
ve kedvezők. Russelnek nem czélja a congressusban 
részt venni, s azt véli, hogy a villafrancai béke részle- 
tei végett congressus nem hivatik össze. Még nem mond- 
hatja, vajjon Angolország hozzájárul-e. A kamara elveti 
Elcho inditványát. 

–- Bécs, aug. 8. Egy német lap irja : A zürichi 
conferentia ma nyittatott meg. Rövid idő mulva hallani 
fogunk tanácskozásainak eredményeiről. A „Nord" ugy 
véli, hogy a meghatalmazottak már szombaton aug. 6-kán 
fogják első ülésoket tartani, mely természetesen csak 
előkészitő leendett. A párisi és turini kabinetek között 
egészen helyre lenne állitva az egyetértés, s Colloredo 

gróf is oda utasittatott volna a császár által, hogy fogadja 

el azon alápvonalokat , melyeket Francziaország a fenfor- 
gó nehézségek kiegyenlitése iránt ajánlani fog. A „Nordt 
még hozzáfüggeszti azon megjegyzést, hogy : az egyet- 

értés csak olyan kérdésekre vonatkozik, melyek közvet- 
lenül a szerződő feleket érdeklik; a megoldandó kérdések 
Zürichben valószinüleg csak vázlataik lényegére nézve 
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TIRDIOIU., 
MEM HIVATALOS. 

(711) , 

Kolozsvártt Stein János s Maros-Vásárhelytt Wittich József 
könyvkereskedésében kapható : 

8 angol aczé 

TÖRÖK JÁNOS, 

BORUTH 

Ára füzve 1 ft. 50 kr. 

U101D 
REGÉNY. 

Ára füzve 1 ft. o. é. 

ANGOL- 
1858-1859 évekről. 

TAZÁNVK, 
KÖZLEMÉNYEK 

a nemzeti történet és honismeret köréből. 
1859-diki évfolyam. 

Számos kő- és fametszetekkel. 
Az egész évi folyam ára 5 frt. 25 kr. o. é. 

MŐLTEVIENVEI. 

Francziául irta Müller Jenő. 

Magyarra forditotta F. H. L. 

kerülnek összeegyeztetés alá, nehogy megsértessenek l 
azon jogok , melyek az olasz nemzetet meg illetik, s azon 
nagyhatalmak birói illetőségei , melyeknek kezeskedése 
alatt állanak Európa nagy ügyei. 

– Páris, aug. 6. A császár a chálonsi táborba ma 
utazott el. Jövő hétfőig ott marad , hogy szemlét tartson, 
s érmeket oszszon ki. Randon tábornok s hadügyminisz- 
ter kiséri. Azon érmeken kivül, melyek az olaszországi 
sere minden győzelmére külön verettek, az összes had- 
ból csupán az abban részt velt csapatoknak fognak kiosz- 
tatni, még egy áltolános érem is fogna veretni, és az 
olasz hadjáratban részt vett összes seregnek kiosztatni. 
Az utóbbiak szalagcsokrára azonban följegyeztetnek azon 
győzelmek nevei, melyekért a tulajdonos együtt küzdött. 
A szinek összeállitása Ölaszhon függetlenségének zászló- 
jára fog emlekeztetni. - A császár egy nappal hamarább 
utazott el mint gondolták. Chalonból Helfauba megy, a mi 
már most is azon sejtelemre nyujt anyagot, hogy kirán- 
dulását egész a csatornán tul terjesztheti és Victoria ki- 
rálynőnek Osborneban látogatást tehet. Távol léte azon- 
ban nem fog 4 napnál tovább tartani. - Azon franczia 
sereg, mely Vaillant tábornagy alatt Olaszországban ma- 
rad, mostantól kezdve „olaszországi foglaló sereg" ne- 
vet fog viselni, és egy nehány függetlenül szervezett 
csapaton kivül 6 hadosztályból fog állni. - A hadügy- 
miniszter parancsot adott ki, hogy a Francziaországban 
belebbezve volt osztrák foglyok augusztus 7-dikén hazá- 
jokba visszatérhetnek. - Az aug. 15-iki ünnepély előké- 
születei még mindig nagy erélylyel folytattatnak. A nagy 
szinkör, mely a Vendőme téren állittatik fel, már majd- 
nem készen van. A magas állami testek ott fognak elhe- 
lyeztetni. A császárné számára külön tribune fog felallit- 
tatni, hol a császár is leend az olaszországi hadsereg el- 
vonulása alkalmával. Az egész téren át egy roppant nagy 
vászonernyő fog átvonatni, hogy a nézőket a fergeteg, 
szél és nap ellen megóvja. A de la Paix utcza velenczei 
árboczokkal fog fölékittetni. A concordia tér és a nyilvá- 
nos épületek kivilágitásán szintén nagy erélylyel dolgoz- 
nak. - Számos diadaliv fog felállittatni, az egyik Páris 
városa által a Chateau d' Eau téren az Eugen herczeg lak- 
tana közelében, és a másik kettő] a Vendőme tér beme- 
netelénél, mely egy 21,000 embert magába foglaló szin- 
körré fog átalakittatni. 

— Bécsből a , Bud. Hirlapnak" távirják, aug. 11- 

ről. Pármából jött magány tudósitás szerint a piemontiak 
onnan kikergettettek, és a veres köztársaság ki- 
kiáltatott. A birtokosok és rendszeretők menekültek. 
— Bern, aug 9-kén tartatott a második. értekez- 

leti ülés Zürichben. Ausztria meghatalmazotjai megkö- 
szönték Zürichben az ausztriai katonák barátságos fogad- 
tatását. 

- rz .. August 10-kén: Nemzeti kölcsön 100 pft. 
80.60. Metalligues 5 pcentes 76.40. Urbéri papirok : magyar 75. - erdélyi 
72.50. Bankrészvény 907. Korona 16.5. Cs. k. arany 5.53. Ezüst 16. — 

T. és felelős szerkesztő DOZSA DÁNIEL. 

TÉREI PÁL, 

sOTHHONHNAPLÓ 

Imetszet- s több kő- és fametszetekkel. 

Ára 5 ujforint. 

, 694, 12—12) 
Éppen most érkezett egy ujabb küldemény 

az általán kedvelt 
valódi 

es 

Schneebergi növény-allop-ból 
mely igen hatályos szer a torok-gyuladás, 
rekedtség, náthaláz, köhögés, mellszorulás 

és beenyegesedés eseteiben. 
Fris ssállitmányból kapható: 

Kolozsvártt: Wollf János gyógysz.; Brassóban: 
Gyertyánőy; Tordán: Wolfj Gábor gyógyaz. M.- 
Vásárhelytt: Jenei Álbert gyógysz.; Lugoson: Ar- 
nold József; zen: Herczeg Seb. gyógysz.; 

Misselbacher; Pancsován: Gral W. 
gysz.; Dézsen: Krémer Sam. Szászváro- 

son: Gust. Spech; N.-Bányún: Haracsek József; 
N.-Károlyban: Schőbert K. uraknál. 

Ára egy üvegcsének használati utasitással: 
1 ft. 26 kr. 6. 

o. é. 

0 A fennevezett bizományosoknál kapható a 
cs. k. főorvos SCMHMVINNT átalán kedvelt 

tyukszemtapasz 
Főraktár: BITTNER GYULA 

gyógyszerésznél Gloggnitzban. 
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